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DÉVELOPPEMENTS 

MA nAi\Œ, Messrsuns, 
Xotre Code pénal prévoit la répression, d'une 

manière générale, de toute soustraction [nuululeuse 
au préjudice d'autrui. 

JI ne permet clone pas de poursuivre la grivèlerie, 
filouterie d'aliments, de boissons ou de logement. 
En effet, la soustraction / ratululeuse n'existe pas 

dans ces cas, puisque c'est volontail'ement que l'hôte 
lier, le restaurateur ou le cafetier livre le gîte, les ali 
ments ou les consommations au client. 
Le Code civil prévoit bien, en son article 1382, Ia 

réparation obligatoire de tout dommage causé ;1 
autrui. 
Cette garantie est illusoire en cc sens que ce n'est 

pas la perspective d'une assignation devant la juridic 
tion civile qui fera reculer devant un acte d'escroque 
rie un individu qui se déplace de ville en ville et dis 
paraît toujours sans laisser de trace. 

Cependant, la grivc)lerie fait un tort immense f1 
l'industrie hôtelière cl constitue, par les perles énor 
mes qu'elle fait subir, une véritable calamité contre 
laquelle certaines associations hôtelières onl tenté de 
réagir par leurs propres moyens, notamment en 
transmettant à tous les confrères Ic signalement des 
clients peu scrupuleux laissant leur noie en souf 
france. 

Ce système s'avère insuffisant. 
Depuis 1873, la législation française protège, dans 

cet ordre d'idées, le cafetier et. le restaurateur. Le délit 
de grivèlerie est cité, au Code pénal, par un lex le spé 
cial prévoyant une amende de 16 li 200 francs cl un 
emprisonnement de 6 jours à 6 mois. 

Une lacune subsistait toutefois dans cc texte, jus 
qu'en ces derniers temps, 11 l'égard de l'hôtelier qui 
ne pouvait faire poursuivre les clients indélicats ne 
payant. pas leur note d'hôtel. Même plus, les repas 
servis à l'hôtel, figurant sur une note où était. porté 
en compte le logement, ne bénéflciaient pas de la 
protection légale, _ 

C'est que, en théorie, l'hôtelier possède, comme 
chez nous, un privilège sur les bagngcs apportés par 
les clients. 

WETSVOORSTEL 
BETREFFE~DE DE BETEUGELING V AN HET 

DEUCT VAN AFZETTERIJ 

TOELICHTING 

'._ Eit re11iplaàment du· document n° 288, distribué 
r/;ttérîeure#ieni. · 

Msvnouw, MIJNE lIEEIŒN, 

Ons Strafwetboek voorziet de beteugeling, in algc 
rueenen zin, van alle beclriegelij ke wegneming lcn 
natleclc van een ander. 
Het laai, bijgevolg, niet toc afzetterij, oplichterij 

door maaltijd, drank of logies te vervolgen. 
Inderdaad, de beârieqelijke wegneming bestaat 

niet in deze gevallen, vermits de hotelhouder, de 
restaurateur en de kolf'ichuishouder vrij-willig onder 
dak, spijzen en dranken aan den klant verschaffen. 
Wel wordt in het Burgerlijk Wetboek, artikel 

1382, verplicht herstel voorzien van de schade aan 
een ander toegebracht. 

Deze waarborg is denkbeeldig, in dezen zin : dat 
liet vooruitzicht gedagvaard te worden. voor de Bur 
gerlijke Rechtbank, een individu die van de eene 
naar de andere stad trekt en steeds verdwijnt zonder 
sporen na le laten, niet. weerhouden zal van het ple 
gen van oplichterij. 
De afzetterij berokkent, nochtans, aanzienlijke 

schade aan het hotelbedrijf en is. wegens de zware 
verliezen welke zij veroorzaakt, een ware ramp welke 
sommige vcrcenigingen van hotelhouders gepoogd 
hebben op eigen krachten te bekampen, door name 
lijk, aan al de vakgcnoolen de persoonsbeschrijving 
over de maken van de oneerlijke klanten die vertrek 
ken zonder de rekening te betalen. 
Dil stelsel is niet afdoende gebleken. 
Sedert 1573, beschermt de Fransche wetgeving op 

dit gebied den koff'ichuishouder en den restaurateur. 
Voor het delict van afzetterij beslaat in het Strafwet 
boek een bijzondere tekst welke een geldboete voor 
ziet van 16 tot 200 frank en een gevangenisstraf van 
6 dagen lol 6 maanden. 

Er- was, evenwel, tol. vóór korten tijd, een leemte 
in dezen tekst ten opzichte van den hotelhouder die 
de oneerlijke klanten welke hun hotelrekening nid 
betaalden, niet kon laten vervolgen. Da oren boven, 
genoten de maaltijden opgediend in het hotel en ver 
meld op de rekening wa:-irop ook het logies stond, 
geen wette lij ke bescherming. 
Immers, theoretisch, heeft de hotelhouder, zooals 

bij ons, een voorrecht op hel reisgoed dat de klanten 
hij zich hebben. H 

Eer vervanging van ~et vroeger 1011dgedeelde stuk, 
n' 288. · · 
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En théorie .... · car en .pratique, la réalisation de cc Theoretisch ... want in de practijk heeft de vcrzi~ 
-gage entraîne une procédure longue et compliquée, vering van dit pand een lange en ingewikkeld' si tant est que les bagages laissés en garantie aieùf · ï·~çlmrpleglï)fr~öOi" g-cvoig;·-gu-stctd-clat-hct-in··pand 
.une valeur quelconque. gegeven reisgoed ecnigc waarde heelt. 
: La -rapidlté des tléplacerncnts actuels, Ja coude · .. Dank zi] het huldig snqlvmt~er ~~ den ko!·!e~1 dunt 
:durée des séjours ne nécessitent plus d'encombrants var- hët verblijf', kan men het zonder veel reisgoed 
):?,[_l_g_~g2~_<:_t}Ç.~_sp_~_c_~~!\st_e_1~_AsJ~_grb'iJe~:i,9 s'entendent _;'ô~':?1~~1). r:n ~<?. :1_>ccia)is1t~n, op het stuk van afzeltcrijl 
d'ailleurs à merveille pour donner à leurs valises en verstaan de kunsi' ómäan '"füïi1kóftèi·s iïi-s:rmililcilër 
simili-cuir une apparence cossue et un poids rcspec- een royaal uitzicht te geven, alsmede een respectabel 
table en les lestant de briques et de vieux journaux. gewichl, door ze vol Ic stoppen met baksteen en oude 

gazetten. . 
Het Fransch Parlement heeft deze leemte aange 

vuld door, terecht, den oorspronkclijken lekst le wij 
zig-en in dezen zin, dal ook afzetterij door logies ('f' 
onder valt. 

Wij zijn van meerring dal de bescherming der 
wet zich eveneens moet uitstrekken tot de personen 
clic huurrijtuigen or taxis Ier beschikking houden 
van het publiek, en dikwijls het. slachtoffc1~ zijn van 
dergelijke misbruiken. 

Het is meer dan tijd, dat ook onze Wetgevende 
Macht de bescherming van een belangrijke categorie 
handelaars Ier harte neme, tegen de handelingen der 
oplichters. 

De huidige economische moeilijkheden geven cr 
meer dan ooit aanleiding loc. De handelaars kunnen 
zich de wcclclc niet .mccr veroorloven door de vin 
gcrs te zien of zich bloot Ic stellen aan merkbaar ver 
lies; en degenen die cr op uit zijn Ic leven ten kost1• 
van anderen, nemen eilaas! van dag- tol dag toc. 

G. i\L\RQUET 

Le Parlement français vient. de combler celle 
lacune en amendant avec juste raison le texte primi 
tif pour y inclure la grivèlerie de logement. 

Nous estimons qnc la protection de la loi doit 
s'étendre en outre aux personnes qui mettent tl la 
disposition du public des voi turcs de location ou des 
taxis-autos, lesquelles sont' souvent victimes des 
mêmes abus. 
Il serait temps que notre Pon voir législatif consen 

tît à s'occuper de Ja proleet-ion de ces catégories 
importun tes de commerça n Is contre les agisscmcn ts 
des escrocs. - 
Les difficultés économiques actuelles y poussent 

doublement. Les commerçants ne peuvent plus se 
permettre des libéralités ou s'exposer à des perles sen 
sibles et ceux qui cherchent. à vivre aux dépens des 
autres augmentent malheureusement de jour en 
jour. 

C. MAHQUET 

PROPOSITION DE LOI 

Article unique. 

(( Quiconque, sachant. qu'i l est dans l'impossibilité 
absolue de payer, se sera foi I servir des ho is sons ou 
des aliments qu'il aura consommés en tout ou en 
.partic, ou se sera fait log-cr dans des établissements 
_à ce destinés, sera puni d'un emprisonnement de 
15 jours au moins et de six mois au plus et d'une 
amende de 500 francs au moins et de dix mille francs 
au plus, ou de l'une de ces deux peines seulement. En 
cas de récidive, la peine pourra être clouhlée. 

<( Les mêmes peines et amendes seront appliquées 
envers quiconque, se sachant. dam I'impossibilité 
absolue de payer, aura Iait usage d'une voilure de 
location ou d'un taxi-auto. » 

WETSVOOJtSTEL 

Eenig artikel. 

Alwic, wetende dat.hij in de volstrekte onmoge 
lijkheid verkeert Ic betalen, voor zich dranken of 
spijzen heeft laten opdienen, die hij geheel of gcdcel~ 
lelijk heeft verbruikt, of zich logies heeft bezorgd 
in daartoe bestemde inrichtingen, wordt. gestraft mei· 
een gevangenisstraf van ten minste 15 dagen en ten 
hoogste zes maanden en met een geldboete van ten 
minste 500 frank en ten hoogste tienduizend frank, 
of met alleen een dezer straffen. ln geval van her 
haling, kan de straf verdubbeld worden. 

« Dezelfde straffen en boeten worden toegepast 
op hem die, terwijl hij weet dat het hem volstrek l 
onmogelijk was te betalen, gebruik gemaakt heeft 
van een huurrtjtuig of een taxi. >) 

G. MJ\l{QUET 
.l. PIERCO 
Ecl. LECLER.CQ 
D. HOHRENT 
M.-H. Ji\SPAR 
E .. TE~~l~SEN 


